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BJ 1 Warnings and personal safety

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
The appliance is only to be used with the power supply unit
provided with the appliance.

E31 Warnung und persénliche Sicherheit

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankter korperlicher, sensorischer oder geistiger
Leistungsfahigkeit oder fehlender Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie wadhrend der Verwendung
beaufsichtigt oder eine Unterweisung zum sicheren Gebrauch
des Gerates bzw. den damit verbundenen Gefahren erhalten
und diese auch verstanden haben.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und
Wartung des Gerates dirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgefiihrt werden.

Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwendet
werden.

[ 1 Avertissements et sécurité personnelle

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et
plus et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles
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ou mentales réduites ou sans expérience et connaissances si
elles ont recu une supervision ou des instructions concernant
I"'utilisation de I'appareil de maniére sécuritaire et comprennent
les dangers impliqués.

e Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
I'entretien par les utilisateurs ne doivent pas étre effectués par
des enfants sans supervision.

e 'appareil ne doit étre utilisé qu’avec l'unité d’alimentation
secteur fournie avec l'appareil.

[l 1 Waarschuwingen en persoonlijke veiligheid

e Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten of gebrek aan ervaring en kennis zolang zij onder
toezicht staan of geinstrueerd zijn over het veilige gebruik van
dit product en ze bekend zijn met de mogelijke gevaren.

e Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Schoonmaak en
gebruikersonderhoud mogen zonder toezicht niet door kinderen
worden uitgevoerd.

e Dit apparaat mag uitsluitend worden gebruikt met de
voedingseenheid die bij het apparaat is geleverd.

1 Avvertenze e sicurezza personale

e Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta pari
0 superiore a 8 anni e persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o mancanza di esperienza e conoscenza se
sono sotto supervisione o se hanno ricevuto istruzioni sull’uso
dell’apparecchio in modo sicuro e comprendono i pericoli
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coinvolti.

e | bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione non devono essere effettuati dai bambini senza
una stretta supervisione.

e 'apparecchio deve essere utilizzato solo con l'alimentatore
fornito assieme all’'apparecchio.

31 Ostrzezenia i bezpieczeristwo osobiste

e Urzgdzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku 8 lat lub
starsze oraz osoby z ograniczeniami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi lub nieposiadajgcymi doswiadczenia, o ile
pozostajg one pod nadzorem lub zostaty poinstruowane o uzyciu
urzagdzenia w bezpieczny sposdb oraz rozumiejg zagrozenia z
tym zwigzane.

e Dzieci nie powinny bawi¢ sie tym urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja urzgdzenia nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci
bez nadzoru dorostych.

e Urzgdzenie moze by¢ uzywane wytgcznie z jednostka zasilajgca
dostarczong wraz z urzagdzeniem.

EJ 1 Varningar och personlig sikerhet

e Denna apparat far anvandas av barn fran 8 ar och uppat och
personer med begransad fysisk, sensorisk eller mental formaga
samt av personer som saknar erfarenhet och kunskap, men
endast om de halls under uppsikt och far instruktioner om hur
maskinen anvands pa ett sdkert satt, och om vilka faror som kan
forekomma.

e Barn ska inte leka med denna apparat. Rengodring och
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anvandarunderhall ska inte utféras av barn utan tillsyn.

e Apparaten far endast anvandas med stromforsorjningsenheten
som medfdljer apparaten.

B 1 Advertencias y seguridad personal

e Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 aflos o mas y por
personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimiento, sélo si han
recibido supervision o instrucciones sobre el uso del aparato de
forma segura y entienden los peligros involucrados.

e Los niflos no deben jugar con el aparato. La limpieza y el
mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados
por ninos sin supervision.

e El aparato sélo se debe utilizar con la fuente de alimentacién
suministrada con el aparato.

[ 1 Advarsler og personlig sikkerhed

e Dette apparat kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
eller manglende erfaring og viden, hvis de har faet vejledning
eller instruktion om brug af apparatet pa en sikker made og
forstar farerne, der er involveret.

* Bgrn ma ikke lege med apparatet. Renggring og vedligeholdelse
ma ikke foretages af bgrn uden tilsyn.

e Apparatet ma kun bruges sammen med strgmforsyningen, som
felger med apparatet.

[ 1 Advarsler og personlig sikkerhet
e Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og
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personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller manglende erfaring og kunnskap dersom de har blitt riktig
innfgrt eller instruert om bruken av apparatet pa en sikker mate
og forstar farene involvert.

e Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold
skal ikke bli gjort av barn uten tilsyn.

e Dette apparatet skalbare brukes med strgmforsyningeninkludert
med apparatet.

1 Avisos e segurancga pessoal

e Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e
conhecimento, se estiverem sob supervisao ou tiverem recebido
instrucdes sobre a utilizacdo do aparelho de forma segura e
compreendido os perigos envolvidos.

® As criangas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutencdo nao devem ser realizadas por criangcas sem
supervisao.

e O aparelho s6 deve ser usado com a fonte de alimentacao
fornecida com o aparelho.

[B 1 Avertizari si siguranta personala

e Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de cel putin 8 ani
si de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta, daca acestea sunt
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului
intr-un mod sigur si intelegand pericolele implicate.
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e Copiii nu se pot juca cu aparatul. Curatarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.
e Aparatul trebuie utilizat numai cu sursa de alimentare furnizata
impreuna cu aparatul.
Bl 1 Opozorila in osebna varnost
e Ta aparat lahko uporabljajo otroci, stari nad 8 let ter osebe z
zmanjsanimi fizi€nimi, zaznavnimi ali dusevnimi zmozZnostmi,
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, e so pod nadzorom
ali pouceni o varni uporabi aparata in ¢e razumejo vse morebitne
nevarnosti.
e Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci$¢enja in uporabniskega
vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
e Napravo se sme uporabljati samo z napajalno enoto, ki je
priloZzena napravi.
B 1 Figyelmeztetések é személyi biztonsag
o A készuléket Uzemeltetheti 8 év feletti gyermek, fizikailag,
érzékszervileg, szellemileg sérilt vagy tapasztalatlan személy is,
amennyiben felUgyelet alatt allnak, vagy ha ellattak Oket a
biztonsagos haszndlatra vonatkozo utasitasokkal, és megértették
a lehetséges veszélyeket.
o A késziilékkel gyermekek nem jatszhatnak. A tisztitast és a
karbantartast gyermekek csak felligyelet mellett végezhetik el.
o A készuléket csak a mellékelt tapegységgel lehet hasznalni.
E]1 Upozornéni a osobni bezpecnost
e Tento spotiebi¢ mizZe byt pouzivan détmistarsich 8 let a osobami
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
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schopnostmi, nebo s nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi,
pokud jsou pod dohledem i byly pouceny, jak spotrebic pouzivat
bezpeénym zplsobemaporozumély nebezpedisjeho pouzivanim
spojenym.

e Dé&ti si s pfistrojem nesmi hrat. Cisténi a tdrzbu nesmi provadét
déti bez dozoru.

e Pfistroj pouZivejte vyhradné s napdjecim zdrojem, ktery je
soucasti baleni.

Ed1 Varovanie a osobna bezpecnost

e Tento spotrebi¢ mozu pouzZivat deti od 8 rokov a osoby so
znizenymifyzickymi, zmyslovymialebo dusevnymischopnostami,
alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti, len ak su pod
dohladom inej osoby, alebo ak boli oboznamené s pokynmi o
bezpecnom pouzivani spotrebica a chapu rizika spojené s jeho
pouzivanim.

e Deti sa nesmu so zariadenim hrat. Cistenie a udrzbu by nemali
vykonavat deti bez dozoru.

e Spotrebi¢ sa moéZe pouzivat len s napajacim zdrojom, s bol
dodany.

1 Upozorenja i osobna sigurnost

e Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija, te osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
sa nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su
dobili upute za koristenje uredaja na siguran nacin, te ako
razumiju opasnosti do kojih moze doci.

e Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cidéenje i odrzavanje ne
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trebaju izvrsavati djeca bez nadzora.
e Ovaj se uredaj moze koristiti samo s napojnom jedinicom koja je
priloZzena uz uredaj.
B 1 Varoitukset ja henkilokohtainen turvallisuus
e Tata tuotetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysinen, sensorinen tai henkinen toimintakyky on
vaikeutunut, tai joilla ei ole riittavasti kokemusta ja tietoa, jos
heille on tarjolla valvontaa ja ohjeistusta tuotteen turvallisessa
kdytosta ja he ymmartavat tuotteen kaytéon mukana tulevat
vaarat.
e Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa tehda
puhdistusta tai kayttdjan huoltotoimia ilman valvontaa.
e Tata laitetta saa kayttaa ainoastaan laitteen mukana tulevan
virtalahdeyksikon kanssa.
1 ]spéjimai ir asmeninis saugumas
e Sj prietaisa gali naudoti vaikai vir§ 8 mety amziaus ir asmenys su
ribotomis fizinémis, jutiminémis ar psichinémis galimybémis
arba asmenys, kuriems buvo suteikta informacija apie saugy
prietaiso naudojimg ir suprantantys apie prietaiso keliamus
pavojus arba naudojantys prietaisg su prieziura.
¢ Vaikai neturéty Zaisti su prietaisu. Valymas ir naudotojo priezitra
neturéty bati atliekama vaiky, be priezitros.
® Prietaisg galima naudoti tik su gamintojo pateiktu, pristatymo
metu pridedamu maitinimo bloku.
E) 1 Nposisomnotroelg kat mpoocwrnikn acpalela
® AUTH N CUOKEUN UIMOpPEL va xpnotpomotnBet amo matdd nAwkiog
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8 €TwvV KOl AVW KOl OTOMO ME MELWHUEVEC OWHATIKEC,
aLoONTNPLOKEG 1 SLAVONTLKEC LKAVOTNTEG KABWC Kal o ATopa
TIOU OTEPOUVTAL EUTIELPLOG KAl YVWONG OXETLKA LE TN XPHon TG
EQV ETULTNPOUVTAL ] TOUG £XOUV TTOPACXEOeL 06NYleC OXETIKA UE
v aodaln XprAon TtNG CUOKEUNG KL €AV KOTOVOOUV TOUG
EUMAEKOUEVOUG KIVOUVOUC.

e Ta matdld dev npenet va mailouv e Tn cuokeur]. O KABAPLOUOG
KOl N ouvtApnon Xprnotn O&v TMPETEL va TPOYUATOTOLOUVTAL
amo nodLa xwplic emifAedn.

e H cuokeun MpEMEL va XpNOLUOTOLETAL HOVO UE TNV povada
tpododooiag mou MopEXETOL E QAUTNV.

H 1 NpepgynpexpgeHua n nnyHa 6esonacHoCT

e To3n ypen moxe Aa ce M3MON3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hag 8
FOAVHWN M XOpPa C HaManeHU GU3NUYECKU, CETUBHU U NCUXUYECKN
CNOCOBHOCTM MM INMNCA Ha ONUT M NO3HAHKUSA, aKO Ca NoA HaA30p
M ca NONYYUAN UHCTPYKLMM OTHOCHO M3MONA3BAHETO Ha ypeaa no
6e3onaceH HauyuH 1 pasbupaHe Ha CbOTBETHMUTE ONACHOCTM.

e [leuata He TpaAbBa Aa urpaat ¢ ypeaa. [louynctBaHeTo U
noAApbKKaTa He TpsibBa Aa ce M3BBPLUBAT OT Aela 6e3 Haa3op.

e YpeanbT TpabBa Aa ce M3MoA3Ba CaMO CbC 3axpaHBawma 610K,
[OCTaBEH C ypeaa.

1 Bridinajumi un personiga drosiba

e So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskam, sensorajam vai garigajam iespéjam vai ar
pieredzes un zinasanu trakumu, ja viniem ir nodrosinata drosa
uzraudziba vai doti noradijumi par ierices lietoSanu un ja vini
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izprot iespéjamo bistamibu.

e Berni nedrikst spéléeties ar ierici. Nelaujiet bérniem veikt iekartas
tirnsanu un apkopi bez uzraudzibas.

e lekartu drikst izmantot tikai ar iekartas komplekta ieklauto
stravas avotu.

Bl 1 Hoiatused ja isiklik turvalisus

e Seadet voivad kasutada ule 8-aastased lapsed ning piiratud
flusiliste, sensoorsete vOi vaimsete vOimetega isikud voi
kogemuste ja teadmisteta isikud, kui nad tegutsevad jarelevalve
all voi neile on antud juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad mdistavad kaasnevaid riske.

e Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi ilma
jarelevalveta seadet puhastada ega hooldada.

e Seadet vOib kasutada ainult seadme juurde kuuluva elektritoite
uksusega.
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m User manual

Technical specifications

m Navodila za uporabo

Tehniéne specifikacije

‘ Input ‘ AC100-240V, 50/60Hz, 1.3A

‘ Vhod ‘ AC 100-240V, 50/60 Hz, 1,3 A

m Benutzerhandbuch

Technische Spezifikationen

m Felhasznaléi kézikonyv

Miiszaki elGirdsok

‘ Eingang ‘ AC100-240V, 50/60Hz, 1,3A

‘ Bemenet ‘ 100-240 V~; 50-60 Hz; 1,3 A

m Manuel d'utilisation

Spécifications techniques

UZivatelska ptirucka

Technické specifikace

‘ Entrée | c.a. 100-240V, 50/60 Hz, 1,3 A

‘ Zdroj ‘ AC 100-240V, 50/60 Hz, 1,3 A

Gebruikershandleiding

Technische specificaties

m PouZivatel'ska prirucka

Technické Specifikacie

‘ Invoer | 100 - 240V, 50/60 Hz, 1,3 A

‘ Vstup ‘ AC100-240V,50/60Hz,1,3A

Manuale dell'utente

Specifiche tecniche

m Korisnicki priruénik

Tehnicke specifikacije

AC100-240V, 50/60Hz, 1,3A

‘ Ingresso

AC 100 - 240V, 50/60 Hz, 1.3 A

‘ Ulaz

Instrukcja obstugi

Specyfikacja techniczna

B onhjekira

Tekniset tiedot

‘ Moc wejsciowa ‘ AC 100-240V, 50/60 Hz, 1,3 A

‘ Syottd ‘ AC100-240V, 50 / 60Hz, 1,3A

m Bruksanvisning

Tekniska specifikationer

Vartotojo vadovas

Techninés specifikacijos

‘ Ingéng ‘ AC100-240V, 50/60Hz, 1,3A

‘ Jvestis ‘ kintamoji srové 100-240 V, 50/60 Hz, 1.3 A

m Manual del usuario

Especificaciones técnicas

ET  Evxewisio xpriom

Texvikég mpodiaypadég

‘ Entrada ‘ AC100-240V, 50/60Hz, 1.3A

‘ Eicodog ‘ AC100-240V, 50/60Hz, 1,3A

m Brugermanual

Tekniske specifikationer

B norpeburencko purosoactso

TexHuyecku cneumdukauum

‘ Indgang AC 100-240V, 50/60 Hz, 1,3 A

‘ 3axpaHBaHe | AC 100-240V; 50/60 Hz; 1,3 A

m Brukermanual

Tekniske spesifikasjoner

Lietotaja rokasgramata

Tehniskas specifikacijas

AC100-240V, 50/60Hz, 1.3A

‘ Inngang

‘ leeja ‘ AC 100-240V, 50/60 Hz, 1,3 A

Manual de utilizador

Especificagdes técnicas

m Kasutusjuhend

Tehniline spetsifikatsioon

AC100-240V, 50 / 60Hz, 1,3A

‘ Entrada

‘ Sisend ‘ 100-240 V~, 50-60 Hz, 1,3 A

m Manual de utilizare

Specificatii tehnice

‘ Tensiune de intrare ‘ AC 100-240V, 50/60 Hz 1,3A
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